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Livello ottimale dell'acqua

Piscina gonfiabile

Het juiste waterniveau

Opblaasbaar zwembad

Nivel de agua recomendado

Piscina hinchable

NON LASCIARE MAI I BAMBINI PRIVI SORVEGLIANZA - 
PERICOLO DI ANNEGAMENTO.

MANUALE D’USO
AVVERTENZA

NO DEJE A SU HIJO SIN SUPERVSIÓN: 
PELIGRO DE AHOGAMIENTO.

MANUAL DE USUARIO
ATENCIÓN

LAAT UW KIND NOOIT ZONDER TOEZICHT. – 
VERDRINKINGSGEVAAR.

GEBRUIKERSHANDLEIDING
WAARSCHUWING

30min...
30s

• Solo per uso domestico.
• Utilizzare esclusivamente all'aperto.
• I bambini possono annegare in specchi d'acqua anche molto 

piccoli. Svuotare la piscina quando la stessa non è in uso.
• Non installare la piscinetta su fondi di cemento, asfalto o altre 

superfici dure.
• Posizionare il prodotto su una superficie livellata ad almeno 2 metri 

di distanza da strutture quali recinti, garage, pareti dell'abitazione, 
rami sporgenti, fili per stendere il bucato o cavi elettrici.

• Si consiglia di dare le spalle al sole quando si gioca.
• Qualsiasi modifica a questa piscina per bambini (ad esempio 

l’aggiunta di accessori) deve essere effettuate attenendosi alle 
istruzioni del produttore.

• Conservare le istruzioni di montaggio e installazione per    
riferimenti futuri.

INSTALLAZIONE
SCELTA DELLA POSIZIONE ADATTA
• A causa del peso combinato di acqua e bagnanti, è importante che 

la superficie scelta per l'installazione della piscina sia in grado di 
sostenerne uniformemente e in maniera continuativa il peso, sia 
durante l'utilizzo che quando la piscina non è in uso.

• È necessario approntare un sistema di drenaggio adeguato per 
gestire eventuali tracimazioni d'acqua durante le operazioni di 
riempimento, svuotamento o l'utilizzo della piscina.

• La superficie scelta deve essere livellata e in posizione 
pianeggiante. Superfici in pendenza o irregolari potrebbero 
danneggiare la struttura della piscina e il punto di saldatura.

• La superficie scelta deve essere sgombra da qualsiasi tipo di 
oggetto. A causa del peso dell'acqua, qualsiasi oggetto che 
dovesse rimanere sotto la piscina potrebbe danneggiarla o 
perforare il fondale.

• La superficie selezionata deve essere sgombra da erbacce e 
infestanti. Questo tipo di vegetazione molto robusta potrebbe 
crescere attraverso il liner, causando perdite. Aver cura di eliminare 
anche erba o altri tipi di vegetazione che potrebbero causare la 
formazione di odori o fanghi/ melma dal luogo scelto per 
l'allestimento.

• L'area selezionata per l'installazione deve essere priva di linee 
elettriche aeree o alberi; accertarsi inoltre che sia sgombra da 
tubature sotterranee, linee elettriche o cavi di qualsiasi tipo.

• La posizione selezionata deve essere lontana dall'ingresso di casa. 
Non posizionare alcun tipo di attrezzatura o altri mobili intorno alla 
piscina. L'acqua fuoriuscita dalla piscina durante il normale utilizzo 
o a causa di un difetto del prodotto può danneggiare i mobili in casa 
e intorno alla piscina.

• Superfici consigliate: erba, terreno compatto e qualsiasi 
superficie che soddisfi i prerequisiti di cui sopra.

• Superfici sconsigliate: fango, sabbia, ghiaia, pedane in legno, 
balconi, vialetti, piattaforme, terreno soffice/sciolto o altra superficie 
che non soddisfi i prerequisiti di cui sopra.

MONTAGGIO
Avvertenza: Il montaggio deve essere eseguito da una             
persona adulta.

• Gonfiare partendo dalla camera d'aria inferiore, risalendo man 
mano fino all'ultima camera d'aria in cima e eventuali parti di 
ricambio (se presenti). Chiudere le valvole di sicurezza a gonfiaggio 
ultimato (la pompa non è inclusa)

• Quando l'anello raggiunge la pressione corretta, dovrebbe risultare 
leggermente rigido al tatto. Un gonfiaggio eccessivo può causare 
deformazioni o danni permanenti, a causa dell'elevata elasticità del 
materiale in PVC.

• NON RIEMPIRE IN MODO ECCESSIVO in quanto potrebbe 
causare il crollo della piscina.
ATTENZIONE: Tenere sotto controllo la piscina durante la fase di 
riempimento.

NOTA: Le immagini sono unicamente a scopo illustrativo e 
potrebbero differire dal prodotto originale. Non in scala.

TRATTAMENTO DELL'ACQUA
• Cambiare l'acqua della piscina a intervalli regolari, soprattutto in 

presenza di temperature elevate, oppure quando visibilmente 
sporca; l'acqua contaminata rappresenta un rischio per la salute.

• Informarsi presso il proprio rivenditore di fiducia circa i prodotti più 
adatti da utilizzare per il trattamento dell'acqua della piscina. 
Attenersi sempre alle istruzioni del produttore.

SVUOTAMENTO
1. Rispettare le disposizioni locali relative allo smaltimento dell'acqua 

della piscina.
2. Per i modelli di piscine gonfiabili, sgonfiare tutte le camere d’aria 

contemporaneamente, premendo verso il basso la parete della 
piscina per svuotarla dell’acqua.
Per i modelli di piscina Fill ‘N Fun, premere verso basso la parete 
della piscina per svuotarla dell’acqua.
NOTA: La piscina deve essere svuotata solo da persone adulte!

PULIZIA E CONSERVAZIONE
1. Al termine dell'utilizzo, pulire la piscina con un panno umido.

NOTA: Non utilizzare mai solventi o altri prodotti chimici che 
potrebbero danneggiare il prodotto.

2. Lasciare asciugare la piscina all'aria aperta. Una volta 
completamente asciutta, ripiegarla con cura e riporla nella sua 
confezione originale. L'umidità residua potrebbe portare alla 
formazione di muffa, con conseguenti danni al prodotto.

3. Conservare in luogo asciutto a una temperatura superiore a 
15ºC/59ºF, lontano dalla portata dei bambini.

4. Verificare l'integrità del prodotto all'inizio di ogni stagione balneare 
e controllarlo a intervalli regolari durante l'uso.

• Uitsluitend voor gebruik thuis.
• Enkel voor gebruik buitenshuis.
• Kinderen kunnen verdrinken in kleine hoeveelheden water. Maak 

het zwembad leeg wanneer het niet wordt gebruikt.
• Plaats het kinderzwembad niet op beton, asfalt of een ander        

hard oppervlak.
• Plaats het product op een genivelleerde ondergrond, op minstens 

2m van elke structuur of hindernis zoals een omheining, garage, 
woning, overhangende takken, waslijnen of elektrische draden.

• Het is aangeraden tijdens het spelen de rug naar de zon te keren.
• Wijzigingen door de consument van het origineel kinderzwembad 

(bijvoorbeeld de toevoeging van accessoires) moeten worden 
uitgevoerd volgens de instructies van de fabrikant.

• Bewaar de instructies voor de assemblage en installatie voor latere 
raadplegingen.

SETUP
KIES DE JUISTE LOCATIE
• Vanwege het gecombineerde gewicht van het water in het 

zwembad en de gebruikers van het zwembad, is het belangrijk dat 
het gekozen oppervlak om het zwembad op te zetten in staat is om 
het totale gewicht gelijkmatig te dragen gedurende de hele tijd dat 
het zwembad is opgezet.

• Er moet een adequaat afvoersysteem voorzien worden om 
overloopwater op te vangen. Tijdens het vullen, leeg laten lopen of 
tijdens gebruik, kan er water uit het zwembad stromen.

• Het oppervlak moet vlak en glad zijn. Indien het oppervlak schuin of 
oneffen is, kan dit de structuur van het zwembad en het laspunt 
beschadigen.

• Het gekozen oppervlak moet vrij zijn van enige voorwerpen. Door 
het gewicht van het water kan elk voorwerp onder het zwembad het 
materiaal aan de bodem beschadigen of perforeren.

• Het geselecteerde oppervlak moet vrij zijn van agressieve planten 
en onkruidsoorten. Die soorten sterke vegetatie zouden door de 
voering kunnen groeien en waterlekkage creëren. Gras of andere 
vegetatie die geur of slijm kunnen ontwikkelen moeten worden 
verwijderd uit de opzetlocatie.

• De geselecteerde locatie mag geen bovengrondse hoo 
spanningslijnen of bomen hebben. Zorg ervoor dat de locatie geen 
ondergrondse leidingen of kabels van welke aard dan ook bevat.

• De geselecteerde positie moet ver weg zijn van de ingang van het 
huis. Plaats geen apparatuur of meubels rondom het zwembad. Het 
water dat uit het zwembad komt tijdens het gebruik of vanwege een 
defect aan het product, kan de meubels in huis of rondom het 
zwembad beschadigen.

• Aanbevolen oppervlakten: gras, grond en alle andere 
oppervlakken die voldoen aan de bovenstaande voorwaarden.

• Niet Aanbevolen Oppervlakten: modder, zand, grind, terras, 
balkon, oprit, zachte/losse grond of andere ondergrond die niet aan 
bovenstaande voorwaarden voldoet.

MONTAGE
Waarschuwing: Montage uitsluitend door volwassenen.
• Begin met het opblazen van de onderste luchtkamer. Ga 

vervolgens naar de bovenste, en eventuele reserveonderdelen 

(indien aanwezig). Sluit de veiligheidskleppen na het oppompen 
(luchtpomp niet inbegrepen).

• Wanneer de ring de juiste druk heeft, zal deze lichtjes stijf 
aanvoelen. Te hard oppompen kan permanente vervorming of 
schade veroorzaken, door de hoge elasticiteit van het 
PVC-materiaal.

• NIET TE VEEL VULLEN gezien dit het zwembad kan doen inzakken.
LET OP: Laat het zwembad niet onbewaakt achter terwijl het 
gevuld wordt.

LET OP: Alle tekeningen dienen alleen ter illustratie. Ze geven 
mogelijk niet het eigenlijke product weer. Niet op schaal.

WATERONDERHOUD
• Ververs het water van het zwembad vaak (vooral wanneer het 

warm is) of wanneer het sterk vervuild is, want vuil water is 
schadelijk voor de gezondheid.

• Contacteer uw plaatselijke verkoper voor chemische producten 
voor de behandeling van het water van uw zwembad. Volg de 
instructies van de fabrikant van deze producten.

LAAT HET ZWEMBAD LEEGLOPEN
1. Controleer de plaatselijke regelgevingen voor de specifieke regels 

omtrent het afdanken van het zwembadwater.
2. Voor het opblaasbare zwembad, laat alle luchtkamers leeglopen 

en druk tegelijkertijd de wand van het zwembad naar beneden om 
het water weg te laten lopen.
Voor het Fill ‘N Fun zwembad, druk de wand van het zwembad 
naar beneden om het water weg te laten lopen.
LET OP: Alleen een volwassene mag het zwembad laten 
leeglopen!

REINIGING EN OPSLAG
1. Gebruik na gebruik een vochtige doek om alle oppervlakken 

schoon vegen.
LET OP: Gebruik geen solventen of andere chemische producten 
die het product kunnen beschadigen.

2. Laat het zwembad volledig drogen aan de lucht, vouw het 
zorgvuldig op en bewaar het in de originele verpakking. Indien het 
zwembad niet volledig droog is, kan schommel ontstaan dat het 
zwembad beschadigt.

3. Sla het op een droge plaats op, met een temperatuur warmer dan 
15ºC/59ºF, buiten bereik van kinderen houden.

4. Controleer het product op schade bij het begin van elk seizoen en 
tijdens het seizoen op regelmatige tijdstippen.

• Solo para uso doméstico.
• Solo para uso en el exterior.
• Los niños pueden ahogarse en cantidades muy pequeñas de agua. 

Vacíe la piscina cuando no se utilice.
• No instale la piscina para niños sobre hormigón, asfalto o cualquier 

otra superficie dura.
• Coloque el producto sobre una superficie plana a una distancia de 

al menos 2 metros de cualquier estructura u obstrucción tales 
como vallas, garajes, casas, ramas de árboles, conexiones de la 
lavadora o cables eléctricos.

• Recomendamos ponerse de espaldas al sol cuando se juega.
• Las modificaciones de la piscina infantil original por parte del 

comprador (por ejemplo, la incorporación de accesorios) deberán 
llevarse a cabo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

• Guarde las instrucciones de montaje e instalación para consultarlas 
en el futuro.

INSTALACIÓN
ELEGIR LA UBICACIÓN ADECUADA
• Dado el peso combinado del agua de la piscina y de los usuarios, 

es importante que la superficie elegida para instalar la piscina 
soporte de manera equilibrada el peso total durante todo el tiempo 
que esté instalada la piscina.

• Es preciso disponer de un sistema de drenaje adecuado para 
evacuar el agua desbordada. Durante el llenado, el vaciado o el 
uso, puede salir agua de la piscina.

• La superficie debe ser llana y uniforme. Si la superficie está 
inclinada o desnivelada puede dañar la estructura de la piscina y el 
punto de soldadura.

• La superficie debe estar libre de cualquier tipo de obstáculo. Dado 
el peso del agua, cualquier objeto situado debajo de la piscina 
podría dañar o perforar el material del fondo.

• La superficie debe estar libre de plantas y maleza. Este tipo de 
vegetación podría atravesar el forro y provocar fugas de agua. La 
hierba u otra vegetación que pueda provocar la aparición de olores 
o sedimentos debe erradicarse del lugar de instalación.

• La ubicación no debe estar rodeada de cables eléctricos aéreos ni 
árboles. Asegúrese de que la ubicación no tenga cerca tuberías, 
tendidos o cables subterráneos de ningún tipo.

• La ubicación elegida debe estar lejos de la entrada de la casa. No 
coloque ningún equipo u otro mobiliario alrededor de la piscina. El 
agua que sale de la piscina durante el uso o por efecto de un 
producto defectuoso puede dañar los muebles del interior de la 
casa o del entorno de la piscina.

• Superficies de montaje recomendadas: césped, tierra y 
cualquier otra superficie que respete las condiciones de           
montaje anteriores.

• Superficies no recomendadas: barro, arena, grava, terraza, 
balcón, camino de entrada, plataforma, suelo blando u otra 
superficie que no respete las condiciones de montaje anteriores.

MONTAJE
Advertencia: El montaje debe ser realizado por un adulto.
• Comience por inflar la cámara inferior; después la superior y las 

piezas de repuesto (si las hay). Cierre las válvulas de seguridad

después del inflado (bomba de aire no incluida).
• Cuando el anillo alcanza la presión necesaria, debe estar un poco 

tenso al tocarlo. Inflarlo en exceso puede causar deformaciones o 
daños permanentes, dada la gran elasticidad del material de PVC.

• NO LLENE EN EXCESO la piscina, podría hacer que la piscina    
se desplome.
ATENCIÓN: No deje la piscina sin vigilancia mientras la                  
está llenando.

NOTA: Los dibujos son solo para fines ilustrativos. Puede que no 
reflejen el producto real. No son a escala.

MANTENIMIENTO DEL AGUA
• Cambie el agua de la piscina con frecuencia (sobre todo cuando 

haga calor) o cuando esté contaminada. El agua sucia supone un 
riesgo para la salud del usuario.

• Póngase en contacto con su vendedor local para obtener los 
productos químicos necesarios para tratar el agua de la piscina. 
Respete las instrucciones del fabricante de los productos químicos.

VACIADO DE LA PISCINA
1. Compruebe las normativas locales para conocer los requisitos 

específicos sobre la eliminación del agua de la piscina.
2. Para la piscina hinchable: desinfle todas las cámaras de aire, al 

mismo tiempo presione hacia abajo la pared de la piscina para 
vaciar el agua.
Para la piscina Fill ‘N Fun: presione hacia abajo la pared de la 
piscina para vaciar el agua.
NOTA: ¡El drenaje debe ser realizado por un adulto!

LIMPIEZA Y ALMACENAJE
1. Después del uso, utilice un paño limpio para limpiar con cuidado 

la superficie.
NOTA: No utilice disolventes u otros productos químicos que 
puedan dañar el producto.

2. Seque la piscina al aire libre. Cuando la piscina esté 
completamente seca, dóblela con cuidado y guárdela en el 
embalaje original. Si la piscina no está seca del todo, se creará 
moho y se dañará la piscina.

3. Almacenar en un lugar seco, a una temperatura superior a          
15 ºC/59 ºF y fuera del alcance de los niños.

4. Compruebe si el producto está dañado al principio de cada 
temporada y de forma periódica cuando lo use.
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